
POUBELLE à pédale
AURA 10-12L 

manuel d’instructions
INSTRUCTIONS FOR USE

Pour usage intérieur 
/For indoor use.

IMPORTÉ PAR BATIMEX.
112 Rue Ampère, ZI de la Plaine du Caire

13830, Roquefort la Bédoule

Merci pour votre achat ! 



consignes de sécurité
ATTENTION! La poubelle n’est pas un jouet ! En raison de risque de blessures corporelles 
ou d’ingestion de petites pièces. l’utilisation des poubelles est interdite pour les enfants. 
Ne placez pas les poubelles dans les pièces où séjournent les enfants, car les déchets 
risquent de pénétrer dans leur système digestif. 

WARNING! The trash can is not a toy! Due to the risk of bodily injury or swallowing of 
small parts, the use of trash cans is prohibited for children. Do not place trash cans in 
rooms where children stay, as the waste may enter their digestive system.

Le vendeur accorde la garantie des poubelles pour une période de 24 mois à compter 
de la date de vente. La réclamation sera prise en compte sur présentation d’une preuve 
d’achat. 

La garantie couvre : les dommages aux mécanismes et aux revêtements endommagés 
(tôle,laque) imputables  à l’utilisateur, aux évènements naturels et fortuits. Pendant 
la période de garantie de la poubelle dans laquelle un défaut a été révélé, le fabricant 
remédiera le défaut du produit suite à l’examen de la réclamation en usine de 
fabrication. 

Le plaignant doit livrer le produit défectueux directement au centre de distribution 
où le produit a été acheté (et non au fabricant). 

Les droits de garantie sont annulés si l’utilisateur a apporté des modifications 
structurelles ou a délibérément endommagé la poubelle, ou ne peut pas présenter 
la preuve d’achat. L’utilisation de la poubelle non conforme à l’usage prévu peut 
entraîner la perte de la garantie. 

The seller grants the warranty for the bins for a period of 24 months from the date 
of sale. The complaint will be taken into account upon presentation of proof of 
purchase.

The warranty covers: damage to mechanisms and damaged coatings (sheet metal, 
lacquer) attributable to the user, natural and fortuitous events. During the warranty 
period of the bin in which a defect has been revealed, the manufacturer will remedy 
the defect in the product following examination of the complaint at the manufacturing 
plant.

The complainant must deliver the defective product directly to the distribution center 
where the product was purchased (and not to the manufacturer).

Warranty rights are void if the user has made structural modifications or deliberately 
damaged the bin, or cannot present proof of purchase. Use of the bin not in 
accordance with the intended use may result in loss of the warranty.

consignes d’utilisation
Lorsque vous utilisez les poubelles, veuillez éviter de placer les poubelles dans un 
environnement humide. Un exposition constante à l’humidité peut favoriser la formation 
d’un film sur la surface et la corrosion.

Tout dommage mécanique (bosses,rayures) sur la poubelle peut entraîner à long terme la 
formation de rouille. La poubelle doit être remplie de déchets au maximum à 3% de son 
volume. Cela falicitera la vidange. L’utilisation de sacs poubelles est recommandée. Le 
contact direct avec l’humidité ou les déchets chimiques peut endommager la surface du 
bac. 

NOTE! N’appliquez pas de force excessive pour appuyer sur la pédale si le couvercle est 
bloqué. Cela ne ferait qu’endommager le mécanisme de la pédale.

When using the bins, please avoid placing the bins in a humid environment. Constant 
exposure to moisture can promote the formation of a film on the surface and corrosion.

Any mechanical damage (dents, scratches) to the bin can lead to rust formation in the 
long term. The bin should be filled with waste to a maximum of 3% of its volume. This will 
facilitate emptying. The use of bin bags is recommended. Direct contact with moisture or 
chemical waste can damage the surface of the bin.

NOTE! Do not apply excessive force to press the pedal if the lid is stuck. This will only 
damage the pedal mechanism.

garantie et service après-vente
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INSTRUCTIONS FOR WASTE DIPOSAL
consignes pour le traitement des déchets

FR

Conformité du produit relative aux dispositions des directives communautaires.
Product conformity with the provisions of community directives. 

Notre entreprise contribue financièrement à un système global de tri, de collecte 
selective et de recyclage des déchets d’emballages ménagers. 

Our company contributes financially to a global system of sorting, selective collection 
and recycling of household packaging waste.

Triez et recyclez l’emballage - Sort and recycle the packaging 

Emballage recyclable - recyclable packaging

@kitchenmove
www.kitchen-move.com

support@batimex-import.fr


